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DĚKUJEME VÁM ZA VÝBER ZNAČKY UFESA. PŘEJEME VÁM, ABY VÁM TENTO VÝROBEK 
PŘINÁŠEL RADOST A SPOKOJENOST. 

 

UPOZORNĚNÍ 
PŘED POUŽITÍM VÝROBKU SI PEČLIVĚ PŘEČTĚTE NÁVOD K OBSLUZE. USCHOVEJTE JEJ NA 
BEZPEČNÉM MÍSTĚ PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ. 

 

POPIS 
1. Ovládací panel 
2. Výstupní trysky na kávu 
3. Výstupní tryska na páru/horkou vodu 
4. Odnímatelná odkapávací miska s roštem 
5. Plovak odkapávací misky 
6. Odnímatelná nádrž na vodu 
7. Víčko nádrže na vodu 
8. Rukojetě nádrže na vodu 
9. Dvířka prostoru pro varnou skupinu 
10. Varná skupina 
11. Zásobník kávové sedliny 
12. Víčko zásobníku kávových zrn 
13. Zásobník mleté kávy 
14. Napájecí kabel 
15. Volič stupně mletí 
16. Vodní filtr 

 

POPIS OVLÁDACÍHO PANELU 
a) Zapnutí/Vypnutí (Napájení) 
b) Espresso (indikátor 1 / 2 šálků) 
c) Lungo káva (indikátor 1 / 2 šálků) 
d) Pára 
e) Horká voda 
f) Intenzita kávy (3 indikátory nastavení) 
g) Množství vody na šálek (3 indikátory nastavení) 
h) Čištění tabletami 
i) Odvápněvání 
j) Indikátor prázdné nádrže na vodu 
k) Indikátor plného zásobníku kávové sedliny 
l) Výstražný indikátor 
m) Mletá káva 
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OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
Pečlivě si přečtěte návod k obsluze přístroje a 
uschovejte jej pro budoucí použití. 
Tento přístroj mohou používat děti od 8 let a 
starší a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými 
nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatkem 
zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem 
nebo jim byly poskytnuty instrukce týkající se 
bezpečného používání přístroje a pokud chapá 
příslušná rizika. 
Čištění a údržbu prováděnou uživatelem nesmí 
provádět děti mladší 8 let a musí být pod 
dohledem. 
Děti mladší 8 let udržujte mimo dosah přístroje a 
napájecího kabelu a nedovolte jim přístroj 
používat. 
Děti si s přístrojem nesmí hrát. 
Je-li napájecí kabel poškozen, musí jej vyměnit 
výrobce, jeho servisní zástupce nebo obdobně 
kvalifikovaná osoba, aby se předešlo nebezpečí. 
Tento přístroj je určen pro domácí použití. Není 
určen pro použití v prostředích jako: 
- kuchynňky pro zaměstnance v obchodech, 
kancelářích a jiných pracovních prostředích; 
- farmy; 
- hotlové, motellové a jiné ubytovací prostory pro 

hosty; 
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prostory typu bed and breakfast. 
- prostory typu bed and breakfast. 
Nikdy neponořujte kávovar, zástrčku ani 
napájecí kabel do vody ani do jiné kapaliny. 
Nevystavujte elektrické přípojky vodě. Varování: 
riziko poranění při nesprávném použití! Tento 
přístroj smí být používán pouze k účelům, pro které 
byl navržen, tj. jako kávovar. Jakékoliv jiné použití 
bude považováno za nesprávné a tedy nebezpečné. 
Pro čištění povrchů přicházejících do kontaktu s 
vodou a kávou postupujte podle pokynů v oddílech 
o údržbě a čištění tohoto návodu. 
Při přípravě kávy dosáhuje tento kávovar vysokých 
teplot a produkuje páru a horkou vodu, které 
mohou při nesprávném použití způsobit opaření 
nebo popálení. Při provozu udržujte ruce v 
bezpečné vzdálenosti. 
Po použití jsou některé části kávovaru horké z 
důvodu zbytkvého tepla a mohou z nich vycházet 
malé proudy páry nebo horké vody. Před dalším 
použitím nechte přístroj vychladnout. 
Tento přístroj je určen pouze pro domácí použití 
až do výšky 2 000 m nad mořem. 
Kávovar nesmí být během provozu umístěn ve 
skříně. 
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DŮLEŽITÁ UPOZORNĚNÍ 
Tento kávovar je navržen pro domácí použití a za žádných okolností nesmí být používán pro 
komercéřní nebo průmyslové účely. Jakékoliv nesprávné použití nebo nevhodné zacházení s 
výrobkem zneplatní záruku. 
• Tento kávovar musí být připojen a používán v souladu s informacemi uvedenými na jeho 
výrobním štítku. 
• Tento kávovar musí být připojen k uzemněné zásuvce. Je-li nezbytně nutné použít 
prodlužovací kabel, ujistěte se, že je vhodný pro 16 A a má zásuvku s uzemněním. 
• Napájecí kabel nesmí být při použití zamotán ani omotán kolem výrobku. 
• Elektrická zástrčka nesmí být vytahóvána ze zásuvky taháním za kabel. 
• Nenechávejte napájecí kabel viset přes pracovní plochu, aby nedošlo k pádu kávovaru. 
• Nedovolte, aby napájecí kabel přišel do kontaktu s ostrými hranami nebo 
horkými povrchy. 
• Nepoužívejte kávovar ani jej nezapojujte a nevypojujte ze sítě mokrýma rukama 
a/nebo nohama. 
• Kávovar nesmí být nikdy umísťován přímo pod kohout za účelem plnění nádrže na vodu. 
• V případě jakékoliv poruchy nebo poškození okamžitě odpojte kávovar ze sítě a kontaktujte 
autorizovaný servis. Aby se předešlo nebezpečí, přístroj neotevírejte. Opravy výrobku smí 
provádět pouze kvalifikovaný technický personál autorizovaného servisu značky. 
• Vypněte přístroj a odpojte zástrčku: 
- v případě jakékoliv poruchy nebo poškození; 
- před vyjmutím varné skupiny; 
- před čištěním kávovaru; 
- pokud kávovar nebude delší dobu používán. 
• Nevkládejte prsty ani jiné předměty do mlýnku na kávu! 
• Kávovar musí být používán a umístěn na stabilním povrchu. 
• Ujistěte se, že je kávovar udržován v suchu, dostatečně větrán a mimo jakýkoliv zdroj tepla. 
• Nepoužívejte venku. Nevystavujte kávovar povětrnostním vlivům (déšť, slunce, mráz 
apod.). 
• Teplota pro použití a skladování musí být vyšší než 0 ºC. Provoz kávovaru pod touto 
teplotou může způsobit vážné poškození v důsledku zamrznutí vody. 
• Nádrž na vodu nikdy neplnte teplou ani horkou vodou, mohlo by to způsobit poškození. 
Vždy používejte vodu pokojové teploty. 
• Neprovozujte kávovar s prázdnou nádrží na vodu. Před každým použitím se ujistěte, že je 
v nádrži dostatek vody. 
• Během provozu neodsttaujte odkapávací misku. 
• Nedotýkejte se horkých povrchů. Dotýkat se smíte pouze rukojetí a ovladačů. 
• Nikdy nesměrujte páru ani horkou vodu na osoby. 
• Nepoužívejte karamelizovaná kávová zrna. 
• Nepoužívejte příslušenství jiných výrobců. 

 
Společnost B&B TRENDS SL. neodpovídá za žádné škody způsobené osobám, zvířatům 
nebo majetku v důsledku nedodržení těchto upozornění. 
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1. PŘÍPRAVA KÁVOVARU 
1.1. Plnění nádrže na vodu 
Vyjměte nádrž na vodu (6) a otevrete víčko (7). Naplněte nádrž čerstvou vodou z kohoutku. 
Nikdy neplnte nad úroveň maximálního naplnění (MAX)! Nepoužívejte perlivou ani 
horkou vodu. Vložte nádrž na vodu zpět do kávovaru. Ujistěte se, že je správně 
nasazena. 

 
1.2. Upozornění na doplňování nádrže na vodu 
Když je hladina vody v nádrži pod minimální úrovní, rozsvítí se indikátor ikony (j) a 
zazní 3 pípnutí, která signalizují, že je třeba nádrž doplnit. Při doplňování postupujte 
podle pokynů v části Plnění nádrže na vodu. 

 
1.3. Plnění zásobníku kávových zrn 
Otevrete víčko zásobníku (12) a naplněte jej kávovými zrny. Zavrete víčko (12). 
Nepoužívejte kávová zrna glazovaná, karamelizovaná ani ošetřená přídatnými látkami 
obsahujícími cukr. 

 
POZNÁMKA: Použití výše uvedených druhů kávy bude považováno za nesprávné použití a 
zneplatní záruku. 

 
1.4. Plnění zásobníku mleté kávy 

Otevrete víčko zásobníku mleté kávy (13) a nasypte do něj požadované množství mleté 
kávy. Zavrete víčko. 
Důležité: vezměte v úvahu, že v jednu chvíli lze připravit pouze jednu kávu. 
Nepoužívejte instantní kávu! 
Neplnte nad horní okraj zásobníku! 

 
1.5. Nastavení stupně mletí 
Vzhledem k různým stupňům pražení, směsím, značkám atd. lze stupeň mletí přizpůsobit vašim 
preferencím. 
1. Pomocí otočného voliče (15) nastavte stupeň mletí. 
Volič lze nastavit od jemného po hrubé mletí: mlýnek má 5 poloh nastavení, kde poloha 1 je 
nejjemnější a poloha 5 nejhrubší. 

 

2. Nastavte volič na příslušnou polohu tak, aby byl zarovnán s indexem. 
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POZNÁMKY: 
- Stupeň mletí nastavujte pouze tehdy, když mlýnek pracuje, jinak by mohlo dojít k jeho 
poškození. 

- Nové nastavení se projeví až od druhého šálku kávy. 
- Nevkládejte prsty ani cizí předměty do mlecí jednotky! 
- Pro co nejlepší výsledek nastavte volič do nejjemnější polohy. 

 
1.6. Vodní filtr 
Vodní filtr (16) je dodáván jako příslušenství (v závislosti na modelu). Lze jej zakoupit v 
poprodejním servisu nebo specializovaných obchodech (viz část Příslušenství). 
Filtr se doporučuje pro: 
Ochranu před usazováním vodního kamene, snížení obsahu těžkých kovů (měď, olovo), snížení 
obsahu škodlivých organických látek (pesticidy, herbicidy), snížení zápachu a pachutí (chlor) a 
optimalizaci chuti kávy a cremy. 
Montáž filtru proveďte následovně: 
1. Nový filtr opláchněte v nádobě s vodou. 
2. Filtr pevně zasuňte do přípojky nádrže na vodu ve svislé poloze. 
Velmi důležité: ujistěte se, že je gumové těsnění správně zasunuto do spojky na dně nádrže na 
vodu. 

 

 
3. Doporučuje se filtr vyměňovat každé 2 měsíce. 
Výměna by měla být provedena nejlépe ihned po dokončení procesu odvápnění. Na 
indikátoru data na vrcholu filtru nastavte aktuální měsíc, abyste si zapamatovali, kdy byla 
výměna provedena. 
4. Poté dávkujte šálek horké vody pro proplachnutí vodního okruhu. 
5. Naprogramujte kávovar tak, aby indikoval, že je filtr nasazen. 
Ve výchozím nastavení je vodní filtr deaktivován z výroby. Pro jeho aktivaci postupujte takto: 
1. Je-li kávovar zapnutý, dotkněte se ikony napájení (a) pro jeho vypnutí. Všechny 
indikátory zahasnou. 
2. Podržte ikonu čištění (h) 3–5 sekund – ikona se rozsvítí s 1 krátkým pípnutím. Stiskněte 
ikonu znovu: 
a) a) Dlouhý zvukový signál a blikání ikony po dobu 2 sekund = filtr je nainstalován. 
b) b) Pouze 2sekundové blikání bez zvukového signálu = filtr není nainstalován. 
3. Dotykem ikony čištění (h) přepínajte mezi zapnutým a vypnutým režimem. 
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2. PŘED PRVNÍM POUŽITÍM 
1. Vyjměte nádrž na vodu (6). Uchopte ji za rukojetě (8) a vytahněte. 
2. Umyjte nádrž na vodu pod tekoucí vodou. 
3. Naplněte nádrž na vodu. Nikdy neplnte nad úroveň maximálního naplnění (MAX)! 
4. Vložte nádrž na vodu zpět do kávovaru. Ujistěte se, že je správně nasazena. 
5. Zapojte kávovar do sítě. 
6. Umístěte nádobu pod výstupní trysky na kávu a páru. Výšku výstupních trysek na 
kávu lze upravit pohybem nahoru a dolů. 

 

7. Dotkněte se tlačítka Napájení (a) pro zapnutí kávovaru. 
8. Indikátory ikon se budou střídavě rozsvěcet a zhasínat. Po chvíli začne z trysek vytékat 
voda. 
POZNÁMKA: Při prvním použití může přístroj detekovat vzduch v systému – rozsvítí se 
výstražný indikátor (l) a tlačítko horké vody (e). Stisknutím tlačítka horké vody spustíte 
proces odvzdušnění systému. 

9. Po dokončení procesu proplachování se všechny indikátory trvale rozsvítí. 
10. Odstraňte nádobu umístěnou pod tryskami a vyprázdněte ji. Nikdy nepijte vodu 
sebranou po procesu proplachování! 
11. Po proplachování je kávovar připraven k použití. 
Poznámky: 
- Automatické proplachování proběhne pokaždé, když je kávovar zapojen do sítě nebo 
když vychladne po přípravě nápoje. Délka závisí na teplotě systému. Při studeném 
startu trvá přibližně 45 sekund. 
- Kávovar je z výroby testován za použití kávy a vody. Přestože byl přístroj pečlivě 
vyčištěn, je možné, že v něm zbývají zbytky vody a kávy. Doporučuje se tento 
proplachovací cyklus provést několikrát před prvním použitím. 
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3. NASTAVENÍ KÁVOVARU 
3.1 Výber teploty 
Teplotu kávy lze přizpůsobit vašim preferencím. Při zapojeném kávovaru do sítě postupujte 
níže uvedeným způsobem: 
1. Je-li kávovar zapnutý, dotkněte se ikony napájení (a) pro jeho vypnutí. Všechny 
indikátory zahasnou. 
2. Podržte ikonu nastavení množství vody (g) po dobu 3–5 sekund. 

 

Zazní pípnutí a indikátor se rozsvítí, čímž zobrazí předem vybranou úroveň teploty. 
3. Opakováním dotyku ikony (g) změňte teplotu vody. Indikátory se při každém dotyku 
postupně rozsvítí. Po výberu bude hodnota automaticky uložena. Minimum: 90 ºC  /  
Střední: 98 ºC  /  Maximum: 105 ºC 

 

 
3.2 Výber tvrdosti vody 
Tvrdost vody lze nastavit podle vlastností vody ve vašem regionu. Informace o tvrdosti vody 
lze získat od místního dodavatele vody nebo použitím testovacích proužků. 
Testovací proužky jsou dodávány v závislosti na modelu nebo je lze zakoupit v poprodejním 
servisu nebo specializovaných obchodech (viz část Příslušenství). 
Při použití testovacích proužků: 
- Ponořte testovací proužek do vody z kohoutku na 2–5 sekund. 
- Počkejte 1 minutu. Počet proužků, které zčervenají, udává tvrdost vody. 

 

 
1. Je-li kávovar zapnutý, dotkněte se ikony napájení (a) pro jeho vypnutí. Všechny 
indikátory zahasnou. 

   

Very soft 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
Very hard 
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2. Podržte ikonu nastavení intenzity kávy (f) po dobu 3–5 sekund. 
 

Zazní pípnutí a indikátory se rozsvítí, čímž zobrazí předem zvolenou tvrdost vody. Z výroby 
je nastavena úroveň Velmi tvrdá. 
3. Opakováním dotyku ikony (f) změňte tvrdost vody. Indikátory se při každém dotyku 
postupně rozsvítí. Po výberu bude hodnota automaticky uložena. 

 

3.3 Přizpůsobení nastavení množství vody 
Množství vody dávkované pro každý typ nápoje (espresso, lungo a horká voda) lze nastavit 
a uložit. K dispozici jsou 3 úrovně – první dvě jsou pevně nastaveny, třetí je 
přizpůsobitelná. 
Pro uložení množství do třetí polohy postupujte takto: 
1. Dotkněte se ikony napájení (a) pro zapnutí kávovaru. Počkejte, dokud se všechny 
indikátory trvale nerozsvítí. 
2. Podržte ikonu odpovídající nápoji, který chcete připravit, po dobu 5 sekund. 
3. Zazní dlouhé pípnutí. Rozsvítí se indikátor maximálního množství vody na šálek (g). 
4. Opakováním stisku ikony (f) nastavte požadovanou intenzitu kávy a potvrďte stiskem 
ikony vybraného nápoje (b, c, d nebo e). Kávovar začne dávkovat vybraný nápoj, dokud 
znovu nestisknete ikonu vybraného nápoje. 

 

V tomto okamžiku se nápoj přestane dávkovat a vydané množství bude uloženo v maximální 
poloze množství vody. 

 
POZNÁMKA: Přizpůsobitelné množství pro každý typ nápoje je: 
- Espresso / Pára: od 1 do 230 ml 
- Lungo / Horká voda: od 1 do 430 ml 
POZNÁMKA: Tovární hodnoty v poloze maximálního množství vody jsou: 
Espresso: 70 ml, Lungo: 200 ml, 
Horká voda: 360 ml, Pára: 46 ml 

Very hard 
(more than 22 °dH) 

 
(15–21 °dH) 

 
(7–14 °dH) 

 
(až 7 °dH) 
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Doporučuje se předem naplnit nádrž na vodu na maximum. 
5. Po několika sekundách se všechny indikátory opět rozsvítí. 

 
3.4 Nastavení automatického vypnutí 
Pro vaši bezpečnost a úsporu energie se kávovar automaticky vypne po určité době 
nečinnosti. 
Doba vypnutí je 15 nebo 30 minut. (Z výroby je nastaveno 15 minut.) 
Při zapojeném kávovaru do sítě postupujte níže uvedeným způsobem: 
1. Je-li kávovar zapnutý, dotkněte se ikony napájení (a) pro jeho vypnutí. Všechny 
indikátory zahasnou. 
2. Podržte ikonu odvápnění (i) po dobu 3–5 sekund. Zazní zvukový signál a rozsvítí se 
indikátor (i) spolu s ikonou mleté kávy (m). 
3. Dotykem ikony intenzity kávy (f) změňte dobu vypnutí. Indikátory se při každém 
dotyku postupně rozsvítí. 
Wait 3 seconds to confirm the selection. All the indicators will go off again. 

3.5 Deaktivace / aktivace zvukových signálů 
Zvukové signály vydané při dotyku ikon na displeji lze deaktivovat nebo opět aktivovat. 
1. Je-li kávovar zapnutý, dotkněte se ikony napájení (a) pro jeho vypnutí. Všechny 
indikátory zahasnou. 
2. Podržte ikonu horké vody (e) po dobu 3–5 sekund. Indikátor se rozsvítí. Dotkněte se 
ikony (e) znovu: 
- Nepřetržité pípnutí po dobu 2 sekund + blikání ikony = zvukové signály jsou 
aktivovány. 
- Blikání ikony bez pípnutí = zvukové signály jsou deaktivovány. 
3. Všechna kontrolní světla zahasnou a potvrdí výber. 

 
3.6 Obnovení továrního nastavení 
Změny provedené v objemu vody, teplotě vody, tvrdosti vody a intenzitě kávy lze kdykoli 
obnovit na tovární nastavení. 
Při zapojeném kávovaru do sítě postupujte níže uvedeným způsobem: 
1. Je-li kávovar zapnutý, dotkněte se ikony napájení (a) pro jeho vypnutí. Všechny 
indikátory zahasnou. 
2. Podržte ikonu Espresso (b) po dobu 3–5 sekund. 
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3. Rozsvítí se ikona Espresso (b). 
Stisknete-li znovu (nestiskejte, pokud nechcete potvrdit), obnovení továrního nastavení se 
potvrdí 2sekundovým pípnutím a blikáním ikony. 

 

4. PŘÍPRAVA NÁPOJŮ 
4.1 Příprava espresso kávy 
1. Umístěte jeden nebo dva šálky pod výstupní trysky na kávu. 
2. Dotkněte se ikony napájení (a) pro zapnutí kávovaru. Počkejte, dokud nebude dokončen 
automatický proces proplachování. 
3. Pro přípravu jednoho šálku jednou stiskněte ikonu (b). Indikátor se rozsvítí. 
4. Pro přípravu dvou šálků stiskněte ikonu (b) znovu a přidržte ji 2–5 sekund (nepřidržujte 
déle než 5 sekund, jinak vstoupíte do režimu Přizpůsobení nastavení množství vody – viz 
část 3.3). Rozsvítí se oba indikátory. Opakováním přidržení 2–5 sekund přepínáte mezi 1 a 
2 šálky. 
POZNÁMKA: Pro přípravu dvou šálků potřebujete dvě dávky kávy. Šálky neodstraňujte, 
dokud není dokončena druhá extrakce. 
POZNÁMKA: Při použití mleté kávy nelze připravit dva šálky. 
5. Výber intenzity kávy. 
Množství mleté kávy dávkované na šálek lze nastavit. 
Po výberu požadovaného nápoje a počtu šálků: opakováním stisku ikony intenzity kávy (f) 
se indikátory úrovní postupně rozsvítí a zobrazí hodnoty: slabá, střední a silná. 

 

Chcete-li použít mletou kávu ze zásobníku (13), dotkněte se ikony mleté kávy (m) – rozsvítí 
se indikátor lžičky (m) – a nasypte mletou kávu do zásobníku podle pokynů v části 1.4. 
Poznámka: U mleté kávy nelze měnit intenzitu. 
6. Výber objemu vody na šálek. 
Objem vody dávkované na šálek lze nastavit: 

 

1. Opakováním dotyku ikony množství vody (g) – indikátory úrovní se při každém dotyku 
postupně rozsvítí. 
Množství vody dávkované pro každý nápoj je následující: 
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2. Chcete-li připravit nápoj podle vlastního objemu, vyberte nastavení maximální úrovně (3 
LED svítí). 
POZNÁMKA: Objem vody může uživatel upravit – viz část 3.3 Přizpůsobení nastavení množství 
vody. 
3. Po potvrzení intenzity a objemu vody se dotkněte ikony espresso kávy (b) pro potvrzení 
výberu. Začne příprava kávy. 
4. Během přípravy bude indikátor ikony (b) blikat. 
5. Dotykem ikony espresso kávy (b) příprava kdykoli zastavte. Ikony zahasnou, dokud nebude kávovar 
opět připraven. 
6. Po dokončení přípravy se všechny indikátory ikon trvale rozsvítí. Před odstraněním šálků počkejte, 
dokud káva nepřestane téct z trysek. Kávovar uloží poslední nastavení intenzity a objemu vody. Při 
prvních výberech nemusí být nápoj dávkován tryskami – kávovar provádí počáteční kalibraci. 
 

 
4.2 Příprava kávy (Lungo) 
Postupujte stejně jako při přípravě espresso kávy, ale místo ikony espresso (b) stiskněte 
ikonu lungo kávy (c): 

 

4.3 Příprava horké vody na nápoje 
1. Umístěte šálek pod výstupní trysku na páru/horkou vodu (3). 
2. Dotkněte se ikony napájení (a) pro zapnutí kávovaru. Počkejte, dokud nebude 
dokončen automatický proces proplachování. 
3. Dotkněte se ikony horké vody (e). Indikátor se rozsvítí. 
4. Dotykem ikony (g) vyberte objem vody na šálek. 
5. Pro potvrzení výberu znovu klepněte na ikonu horké vody (e). Začne příprava vody. 
6. Během přípravy bude indikátor ikony (e) blikat. 
7. Dotykem ikony (e) příprava kdykoli zastavte. 
8. Po dokončení přípravy se všechny indikátory ikon trvale rozsvítí. 

   
 Funkce  Funkce  Funkce 
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9. Před odstraněním šálku počkejte, dokud voda nepřestane téct z trysky. 
Poznámka: Kávovar uloží poslední nastavení objemu vody. 

 
4.4 Příprava nápojů pomocí páry 
Páru lze použít k napěnění mléka pro přípravu cappuccina, caffè latte nebo k zahřívání 
kapalin. 
1. Umístěte nádobu pod výstupní trysku na páru (3). 
2. Dotkněte se ikony napájení (a) pro zapnutí kávovaru. Počkejte, dokud nebude 
dokončen automatický proces proplachování. 
3. Dotkněte se ikony (d). Indikátor se rozsvítí. 
4. Dotkněte se ikony (d) znovu. Spustí se ohřev pro přípravu páry. 
5. Během přípravy bude indikátor ikony blikat. 
6. Dotykem ikony (d) příprava kdykoli zastavte. 
7. Po dokončení přípravy se všechny indikátory ikon trvale rozsvítí. 
8. Před odstraněním nádoby počkejte, dokud pára nepřestane vycházet z trysky. 
Poznámka: Chcete-li změnit množství dávkované páry, přečtěte si část 3.3. 
 

 

5. ÚDRŽBA A ČIŠTĚNÍ 
5.1 Čištění odkapávací misky a zásobníku sedliny 
Když je odkapávací miska (4) plná, bude plovak (5) viditelný přes rošt – je třeba misku 
vyprázdnit a vyčistit. 
Když je zásobník kávové sedliny téměř plný (6 káv bez čištění), rozsvítí se indikátor 
ikony (k). Bude povoleno připravit ještě 2 kávy, poté je čištění zásobníku povinné – 
indikováno blikáním výstrahy. 
Pro čištění postupujte níže uvedeným způsobem: 
1. Vytahněte misku směrem k sobě. Spolu s miskou bude vyjmut i zásobník sedliny (11). 
2. Vyjměte zásobník sedliny. Vyprázdněte odkapávací misku a zásobník a umyjte je pod 
tekoucí vodou. 
3. Zásobník sedliny znovu umístěte na odkapávací misku. Ujistěte se, že je správně 
nasazen. Jakmile uplyne více než 10 sekund, indikátor ikony (k) začne blikat a rozsvítí se 
výstraha. Čítač kávy bude restartován. 
4. Zásobník sedliny znovu umístěte na odkapávací misku. Ujistěte se, že je správně nasazen. 
5. Zasuňte odkapávací misku do kávovaru. Indikátor ikony (k) a výstraha zahasnou. 

5.2 Čištění varné skupiny 
Pro dlouhodobé zachování správné funkce kávovaru je velmi důležité varnou skupinu 
pravidelně čistit. 
Důležité: varnou skupinu nemyjte v myčce nádobí. 
Postupujte níže uvedeným způsobem: 
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1. Dotkněte se ikony napájení (a) pro vypnutí kávovaru. 
2. Odpojte kávovar od sítě a nechte jej vychladnout! 
3. Otevrete dvířka prostoru (9), kde se nachází varná skupina. 
4. Otočte kolečko varné skupiny proti směru hodinových ručiček pro její odemknutí. 

 

5. Vytahněte varnou skupinu. 
 

6. Držte varnou skupinu nad umyvadlem a umyjte ji pod tekoucí vodou. 
7. Zvláštní pozornost věnujte čištění filtrů. 

 

8. Nechte varnou skupinu přirozeně vyschnout. K sušení nepoužívejte hadry – vlákna by 
mohla ucpat vnitřní potrubí! 
9. Zasuňte varnou skupinu do kávovaru, dokud neuslyšíte kliknutí. Ujistěte se, že je 
pevně uchycena na 2 kotevních bodech (velmi důležité!). 
10. Zavrete dvířka prostoru. 
11. Znovu zapojte kávovar do sítě. 

 
Důležité: Pro dlouhodobé zachování správné funkce kávovaru je velmi důležité 
pravidelně čistit vnitřní části. Tablety jsou dodávány v závislosti na modelu nebo je lze 
zakoupit 

v poprodejním servisu nebo specializovaných obchodech. Doporučuje se provést čištění, 
pokud kávovar nebyl delší dobu používán. Postupujte níže uvedeným způsobem: 
1. Ujistěte se, že je kávovar zapnutý a nádrž na vodu je plná. 
2. Umístěte nádobu (objem cca 1 litr) pod výstupní trysky na kávu. 
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3. Otevrete víčko zásobníku mleté kávy (13) a vložte čisticí tabletu. Poté víčko zavrete. 
4. Podržte ikonu (h) po dobu 3 sekund. Indikátor se rozsvítí. 
5. Znovu se dotkněte ikony (h): Spustí se proces čištění. 
6. Během procesu čištění (přibližně 18 minut) bude indikátor ikony (h) blikat. POZNÁMKA: 
Jakmile bude vydáno přibližně 60 ml roztoku, kávovar se na 15 minut zastaví, aby tableta 
mohla zapůsobit. Ikona (h) bude nadále blikat. Jakmile je tableta přidána, proces čištění 
musí být proveden úplně. 
 
7. Po dokončení procesu čištění se všechny indikátory ikon trvale rozsvítí. Kávovar je opět 
připraven k použití. 

 
5.3 Čištění vstupu mleté kávy 
Po dlouhodobém použití se mohou vnitřní stěny vstupu mleté kávy ucpat zbytky kávového 
prášku. Je velmi důležité vstup pravidelně čistit. 
1. Vyjměte varnou skupinu podle pokynů v části 5.2. 
2. Otevrete víčko zásobníku mleté kávy (13). Pomocí štětce odstraňte zbytky kávového 
prášku usazené na stěně vstupu. Zbytky se shromáždí v odkapávací misce. 
3. Zasuňte varnou skupinu zpět. 

 
5.4 Odvápnění kávovaru 
Důležité: Pro dlouhodobé zachování správné funkce kávovaru je velmi důležité 
provádět proces odvápnění po určité době. 
Rozsvítí se indikátor ikony (i), který signalizuje, že je třeba provést proces odvápnění. 
Délka procesu je přibližně 40 minut. 
Důležité: Je-li nasazen vodní filtr, před zahájením procesu odvápnění jej vyjměte. 
Pokud vodní filtr dosáhl konce doporučené doby použití (2 měsíce), doporučuje se jej 
vyměnit po dokončení procesu odvápnění. 
Postupujte níže uvedeným způsobem: 
1. 1. Fáze první: odstranění vodního kamene 
a) a) Ujistěte se, že je kávovar zapnutý. 
b) b) Vyjměte nádrž na vodu (6), vyprázdněte ji a nalijte doporučenou dávku 
odvápňovacího prostředku (250 ml). 
Odvápňovací prostředek je dodáván v závislosti na modelu nebo jej lze zakoupit v 
poprodejním servisu. 

c) c) Naplňte nádrž vodou po rysku MAX. 
d) d) Umístěte nádobu (objem cca 1 litr) pod trysky na páru a 
kávu.  
 
 
e) e) Podržte ikonu (i) po dobu 3 sekund. Indikátor se rozsvítí. 
f) f) Indikátor ikony začne blikat. 
g) g) Pro potvrzení výberu znovu stiskněte ikonu (i). Spustí se 

proces odvápnění a ikona (i) bude nadále blikat. 
V průběhu procesu bude voda v intervalech vytékat přes trysky. 
h) h) Po přibližně 18 minutách se rozsvítí indikátor ikony (j). 
Vyjměte nádrž na vodu, vyprázdněte ji a naplňte čerstvou vodou po maximální úroveň. 
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Vložte nádrž zpět. 

 
2. 2. Fáze druhá: proplachování vodního okruhu 
a) a) Dotkněte se ikony (i). Proces odvápnění bude pokračovat. 
b) b) Po dokončení se všechny indikátory ikon trvale rozsvítí. Kávovar je opět připraven k 
použití. 
POZNÁMKA: Pokud je proces odvápnění přerušen, znovu stiskněte ikonu (i). Proces 
bude automaticky pokračovat od stejného bodu. 
POZNÁMKA: Čítač času do dalšího odvápnění bude resetován pouze po dokončení 
procesu bez přerušení. 

 
5.5 Čištění nádrže na vodu 
Pro správnou údržbu pravidelně proplachujte nádrž na vodu. 
1. Vyjměte nádrž na vodu (6). Uchopte ji za rukojetě (8) a vytahněte. 
2. Umyjte nádrž na vodu pod tekoucí vodou. 
3. Vložte nádrž na vodu zpět do kávovaru. Ujistěte se, že je správně nasazena. 

 
5.6 Čištění napěnovače mléka 
Napěnovač mléka je třeba po každém použití vyčistit. 
1. Vložte napěnovač mléka do šálku nebo nádoby s horkou vodou. 
2. Dotkněte se ikony napájení (a) pro zapnutí kávovaru. Počkejte, dokud nebude 
dokončen automatický proces proplachování. 
3. Jednou se dotkněte ikony (d). Indikátor se rozsvítí. 
4. Znovu se dotkněte ikony (d): Spustí se příprava páry. 
5. Ponechte napěnovač v horké vodě na několik sekund. Poté napěnovač osušte vlhkým 
hadrem. 

5.7 Čištění krytů 
Pro správnou údržbu pravidelně čistěte váš kávovar. 
1. Dotkněte se ikony napájení (a) pro vypnutí kávovaru. 
2. Odpojte kávovar od sítě a nechte jej vychladnout! 
3. Vnější kryty, zásobníky kávových zrn a mleté kávy otírejte pouze vlhkým 
bavlněným hadrem. 
K čištění povrchů nikdy nepoužívejte drátěnky ani chemické prostředky. 

 

6. PŘÍSLUŠENSTVÍ 
Doporučené příslušenství lze získat v našem poprodejním servisu nebo specializovaných 
obchodech. 
6.1. Čisticí tablety 
6.2. Odvápňovací prostředek 
6.3. Vodní filtr 
6.4. Testovací proužky 

 

7. VÝSTRAŽNÉ IKONY 
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Ikona Význam Řešení 

 

 

 
Nádrž na vodu je prázdná. 

Doplňte nádrž na vodu. 
Postupujte podle pokynů v 
části Plnění nádrže na vodu. 

Nádrž na vodu není správně 
vložena. 

Vyjměte nádrž na vodu a znovu ji 
vložte do kávovaru. 

 
 

 

 
Zásobník kávové sedliny je plný. 

Vyprázdněte zásobník sedliny. 
Postupujte podle pokynů v části 
Vyprazdnění zásobníku kávové 
sedliny. 

 
Odkapávací miska není správně 
vložena. 

Vyjměte odkapávací misku a znovu ji 
vložte do kávovaru. 
Postupujte podle pokynů v části 
Vyprazdnění odkapávací misky. 

 

 

Zásobník kávové sedliny je plný 
a nebyl vyprázdněn. 
Kávovar je zablokován. Výstražná 
ikona bliká. 

Vyprázdněte zásobník sedliny. 
Postupujte podle pokynů v části 
Vyprazdnění zásobníku kávové 
sedliny. 

 

 

 
Je třeba provést proces 
odvápnění. 

 
Postupujte podle pokynů v části 
Odvápnění kávovaru. 

 

 

 

Dvířka prostoru varné skupiny 
nejsou správně zavřena. 

Zavřete dvířka. Viz část Čištění varné 
skupiny, kroky 1 až 3. 

 
Varná skupina není nainstalována. 

Nainstalujte varnou skupinu. Viz část 
Čištění varné skupiny, kroky 1 až 4. 

 
Varná skupina je zablokovaná. 

Odpojte kávovar na přibližně 30 
sekund, znovu jej zapojte a 
zapněte. 

 

 

 

 
Vzduch v systému. 

Umístěte nádobu pod trysku na páru 
a kávu. Dotkněte se ikony (e). 
Proces odvzdušnění se spustí 
automaticky. Důležité: ujistěte se, 
že je v nádrži dostatek vody. 
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8. ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ 

Problém Možná příčina Řešení 

 

 
Nápoj není dávkován. 

 
V nádrži není voda. 

Doplňte nádrž na vodu (viz 
část Plnění nádrže na vodu). 

Nádrž na vodu není správně 
nasazena. 

Vyjměte nádrž na vodu a 
znovu ji vložte (viz část 
Plnění nádrže na vodu). 

 
 
 
 
 
 
Nápoj vytéká pomalu. 

Výstupní trysky jsou ucpané. 
Vyčistěte trysky jehlou. 

 
Varná skupina je znečištěná. 

Vyjměte varnou skupinu a 
umyjte ji (viz část Čištění 
varné skupiny). 

Vodní okruh je zablokovaný 
vodním kamenem. 

Proveďte cyklus odvápnění 
(viz část Odvápnění 
kávovaru). 

 
Vodní filtr není správně 
opláchnutý nebo je ucpaný. 

Filtr správně připravte. 
Vyměňujte jej každé 2 
měsíce (viz část Aktivace 
vodního filtru). 

 

 
Únik vody. 

Odkapávací miska je plná 
a přetéká. 

Vyjměte odkapávací misku a 
vyprázdněte ji (viz část 
Vyprazdnění odkapávací 
misky). 

Kávovar není umístěn na 
vodorovném povrchu. 

Umístěte kávovar na 
vodorovný, rovný a 
stabilní povrch. 

 
 
Odkapávací miska se 
rychle plní. 

 
Automatický proces 
proplachování systému. 

To je normální. Jakmile je 
viditelný červený plovak, 
vyjměte odkapávací misku a 
vyprázdněte ji. 

 

 
Indikátor ikony 
(k) bliká, přestože byl 
zásobník sedliny 
vyprázdněn. 

 
 

 
Vnitřní čítač nebyl 
resetován. 

Vyjměte odkapávací misku 
znovu. Počkejte několik 
sekund, dokud indikátor (k) 
nezačne blikat a indikátor (l) 
se nerozsvítí. Poté vložte 
odkapávací misku zpět. 
Zásobník sedliny 
vyprázdněte, když je přístroj 
zapnutý. 
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Rozsvítí se indikátory ikon 
(l) a (e). 

Nádrž na vodu se 
vyprázdnila při přípravě 
nápoje – do vodního okruhu 
vnikl vzduch. 

Doplňte nádrž na vodu. 
Dotkněte se ikony (e). Proces 
odvzdušnění se spustí 
automaticky. 

 
Varnou skupinu nelze 
vyjmout. 

 
Varná skupina je 
zablokovaná. 

Odpojte kávovar na přibližně 
30 sekund a znovu jej 
zapněte. Poté se pokuste 
varnou skupinu znovu 
vyjmout. 

 
 
 
 

 
Varnou skupinu nelze 
vložit. 

 
 
 
 

 
Varná skupina není ve 
správné poloze. 

Věnujte zvláštní pozornost 
vložení varné skupiny do 
vodítek na jejím spodní 
části. Poté ji zasuňte 
dovnitř (viz část 5.3, krok 
9). Dalším řešením: odpojte 
kávovar na cca 30 sekund a 
znovu jej zapněte. 
 

Hlučný provoz mlýnku. V mlýnku je cizí předmět. Kontaktujte váš poprodejní 
servis. 

Kávovar vydává zvuk 
čerpadla. 

Voda je čerpána do 
systému. 

To je normální. 

 
 
Nápoj není dostatečně 
horký. 

Vybraná teplota je 
nízká. 

Vyberte vyšší teplotu (viz část 
Výber teploty). 

Šálek je studený nebo nápoj 
je připravován se studeným 
mlékem. 

Předehřejte šálek nebo 
použijte teplé mléko. 

  Počkejte, dokud nebude 
varná skupina opět 
připravena, 

  a výber opakujte. 

Kávovar nedávkuje 
nápoj (espresso nebo 
lungo), přestože byl 
vybrán. 

 
 
Aktivace vnitřního 
ochranného systému. 

Tento postup může být 
nutné opakovat několikrát, 
dokud množství mleté kávy 
ve varné skupině nebude 
přiměřené. 
 

  Stroj se kalibruje 
automaticky. 

   

 
Pokud výše uvedené tipy problém nevyřeší, kontaktujte náš zákaznický servis. 
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LIKVIDACE VÝROBKU 
Výrobek na konci jeho životnosti nelikvidujte jako běžný odpad. V souladu se 
směrnicí o nakládání s elektrickými a elektronickými zařízeními (WEEE) 
2012/19/EU kontaktujte nejbližší sběrné středisko ve vašem okolí, čímž 
přispějete k ochraně životního prostředí. Podrobné informace o aktuálních 
metodách likvidace obalů a vyřazených zařízení získejte u svého distributora. 
Doufáme, že budete s tímto výrobkem spokojeni. 
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